
DE DEUTSCH
Chemische Zusammensetzung: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 und andere Oxide
Wärmeausdehnungskoeffizient (25-500°C): 
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Indikationen 
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) 
(Keramik: Typ II, Klasse 5 nach ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) sind dentale Fräsblanks 
aus Zirkoniumdioxid für die Herstellung von Zahnersatz. Zirkon BioStar (colour) 
/ Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) kann für alle dentalen Konstruktionen inklu-
sive ≥ 4-gliedrigen Brücken mit bis zu maximal zwei nebeneinanderliegenden 
Brückengliedern im Front- und Seitenzahnbereich verwendet werden. In Kanada 
ist die Indikation für Brücken auf maximal sechs Einheiten mit maximal zwei 
Brückengliedern eingeschränkt.

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) (Keramik: Typ II, Klasse 4 nach ISO 
6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) sind dentale Fräsblanks aus Zirkoniumdioxid 
für die Herstellung von Zahnersatz. Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) kann für 
alle dentalen Konstruktionen, Brücken mit bis zu 3 Einheiten im Front- und Sei-
tenzahnbereich, Inlays, Onlays und Veneers als Zahnersatz verwendet werden.
2. Kontraindikationen
Parafunktionen, ungenügendes Platzangebot, ungeeignete Präparation, Unver-
träglichkeit gegenüber enthaltenen Bestandteilen, unzureichende Mundhygiene.
3. Sicherheitshinweise
Vermeiden Sie die Inhalation von Frässtäuben während der Verarbeitung. Tragen 
Sie Handschuhe, Schutzbrille und Mundschutz. (Sicherheitsdatenblatt beachten)
4. Handhabung, Lagerung und Entsorgung
Die Verarbeitung dieses Medizinproduktes darf ausschließlich durch geschultes 
Personal erfolgen. Verwenden Sie kein beschädigtes Material. Lagern Sie die 
Rohlinge ausschließlich in der Originalverpackung in einer kühlen, trockenen 
Umgebung. Entsorgen Sie Abfälle in Übereinstimmung mit Bundes-, Landes- und 
lokalen Vorschriften.
5. Konstruktion und Fräsen (CAD/CAM)
Die Konstruktion und Dimensionierung muss unter Berücksichtigung der spä-
teren Anforderungen der zahntechnischen Arbeit im Patientenmund erfolgen. 
Wandstärken und Verbinderquerschnitte sind ausreichend stabil zu gestalten. 
Es wird eine Hohlkehl- oder Stufenpräparation empfohlen. Maschinelle Bear-
beitung ausschließlich mit den für das Produkt vorgesehenen Frässystemen. Die 
Angaben des Maschinenherstellers sind zu beachten. 
6. Färben, Sintern und Nachbearbeitung
Ein Einfärben der Gerüste mit dem DD Shade Concept® ist vor dem Dichtsintern 
möglich (separate Gebrauchsanweisung beachten). Für das Sintern wird eine 
Temperatur von 1450 °C empfohlen (Sinteranleitung beachten). Vermeiden Sie 
anschließende Nachbearbeitung.
7. Keramische Verblendung
Verblendung mit einem dem WAK des Zirkonoxids angepassten Verblendmateri-
al. Gebrauchsanweisung der Verblendkeramik beachten.
8. Befestigung
Konventionelle Zementierung mit Zinkoxidphosphatzementen oder Glasionomer-
zementen. Adhesive Befestigung bei kleinen Retensionsflächen. Eine provisori-
sche Befestigung wird nicht empfohlen!
Für nähere Verarbeitungsinformationen beachten Sie bitte die jeweils aktuellen 
Versionen der Gebrauchsanweisung und des Sicherheitsdatenblattes im Down-
load Center unter: www.siladent.de.

EN ENGLISH
Chemical composition: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 & other oxides
Coefficient of thermal expansion (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10.5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10.0 * 10-6 K-1

1. Indications
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(Ceramic: Type II, Class 5 as per ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) are dental mill blanks 
made from zirconium dioxide for the manufacture of dental prostheses. Zirkon 
BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) can be used for all dental 
constructions incl. bridges ≥ 4 units with up to two connected pontics in the front 
and side tooth area. The indication for bridges in Canada is limited to six units 
with a maximum number of two pontics.

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) (Ceramic: Type II, Class 4 as per ISO 
6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) are dental mill blanks made from zirconi-
um dioxide for the manufacture of dental prostheses. Zirkon BioStar HT Smile 
(colour, ML) can be used for all dental constructions, bridges with up to 3 units 
(anterior and posterior region), inlays, onlays and veneers for dental application.
2. Contra-indications
Parafunctions, inadequate space, unsuitable preparation, incompatibility with 
components, inadequate oral hygiene.
3. Safety instructions
Do not inhale any milling dust during processing, Wear gloves, protective glas-
ses and a face mask. (Follow safety data sheet)
4. Handling, storage and disposal
This medical product should only be processed by trained personnel. Do not use 
any materials which have been damaged. Only store the blanks in the original 
packaging in a cool, dry environment. Dispose of any waste in accordance with 
national and local regulations.
5. Construction and milling (CAD/CAM)
Construction and sizing should be carried out with consideration given to sub-
sequent requirements of the technical dental work in the patient’s mouth. Wall 
thickness and connection cross-section should be adequately stable. We recom-
mend use of a chamfer or stepped approach. Any machine processing should 
only be carried out using the milling system intended for use with the product. 
The machine manufacturer’s instructions must be followed.
6. Colouring, sintering and re-working
The framework can be coloured before final sintering with DD Shade Concept® 
(follow separate usage instructions). We recommend a temperature of 1450 °C 
for sintering (follow sintering instructions). Avoid any subsequent re-working.
7. Ceramic veneers
Veneer with a material suitable for the coefficient of thermal expansion of the 
zirconium dioxide. Follow the ceramic veneer’s usage instructions.
8. Fixing
Conventional cementing with zinc oxide phosphate cement or glasionomer ce-

ment. Adhesive fixing for small retention surfaces. A temporary mounting is not 
recommended!
For more detailed processing information, please see the current version of the 
instructions for use in each case and the safety data sheet in the download 
centre at: www.siladent.com.

FR FRANÇAIS
Composition chimique : ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 et autres oxydes
Coefficient de dilatation thermique (25-500°C) :
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Indications
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(céramique, type II, classe 5 selon la norme ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) sont des disques à 
fraiser en dioxyde de zirconium pour la fabrication de prothèses dentaires. Zirkon 
BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) peut être utilisé pour toutes 
les constructions dentaires y compris les ponts ≥ 4 unités avec jusqu‘à deux 
pontiques connectés dans la zone des dents avant et latérale. Au Canada, l‘indi-
cation pour les ponts dentaires est limitée à un maximum de six unités avec un 
maximum de deux pontiques.

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) 
(céramique, type II, classe 4 selon la norme ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) sont des disques à fraiser en dioxyde de 
zirconium pour la fabrication de prothèses dentaires. Zirkon BioStar HT Smile 
(colour, ML) peut être utilisé pour toutes les constructions dentaires, ponts avec 
jusqu‘à 3 unités (région antérieure et postérieure), inlays, onlays et facettes pour 
l‘application dentaire.
2. Contre-indications
Habitude parafonctionnelle, espace disponible insuffisant, préparation inadé-
quate, intolérance aux composants, hygiène buccale insuffisante.
3. Consignes de sécurité
Évitez d’inhaler les poussières de fraisage pendant le traitement. Portez des 
gants, des lunettes de protection et un masque. (Suivez la fiche de données de 
sécurité)
4. Manipulation, stockage et élimination
Le traitement de ce produit médical ne peut être effectué que par un personnel 
formé. N’utilisez aucun matériel endommagé. Conservez les ébauches de tubes 
dans leur emballage d’origine exclusivement dans un environnement frais et sec. 
Procédez à l’élimination des déchets conformément à la réglementation nationa-
le, régionale et locale en vigueur.
5. Construction et fraisage (CAD/CAM)
Effectuer la construction et le dimensionnement en prenant en considération 
les exigences ultérieures du travail technique dentaire dans la bouche du pa-
tient. Les épaisseurs de parois et les sections des éléments de jonction doi-
vent être conçues de façon suffisamment stable. Une préparation en réalisant 
soit un épaulement arrondi soit un congé prononcé est recommandée. Usinage 
uniquement avec les systèmes de fraisage prévus pour le produit. Respecter les 
indications du fabricant de la machine.
6. Colouration, frittage et retouches
Une colouration de l‘échafaudage avec DD Shade Concept® avant le frittage 
à densité maximale est possible (suivre les instructions d’utilisation séparées à 
ce sujet). Pour le frittage, une température de 1450 °C est recommandée (suivre 
les instructions de frittage). Évitez d’effectuer des retouches ultérieurement.
7. Restauration à la céramique
Montage de la céramique avec un matériau de restauration adapté au coefficient 
de dilatation thermique de l’oxyde de zirconium. Respecter les consignes d’utili-
sation de la céramique de restauration.
8. Fixation
Scellement classique avec du ciment au phosphate-oxyde de zinc ou du ciment 
glasionomère. Fixation adhésive sur les petites surfaces rétentives. Une fixation 
provisoire n‘est pas recommandée!
Pour des informations de traitement plus détaillées, veuillez suivre les versions 
les plus récentes des instructions d’utilisation et de la fiche de données de sécu-
rité disponible dans le download center sur : www.siladent.com.

IT ITALIANO
Composizione chimica: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 & altri ossidi
Coefficiente di dilatazione termica (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Indicazioni
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(ceramica: tipo II, classe 5 in base alla norma ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) sono pezzi grezzi per 
cartiere realizzati in biossido di zirconio per la produzione di protesi dentarie. 
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) può essere utilizzato per 
tutte le costruzioni dentali incl. ponti ≥ 4 unità con un massimo di due elementi 
intermedi nella parte anteriore e laterale del dente. L‘indicazione per i ponti in 
Canada è limitata a sei unità con un numero massimo di due elementi intermedi.

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) 
(ceramica: tipo II, classe 4 in base alla norma ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) sono pezzi grezzi per cartiere realizzati in 
biossido di zirconio per la produzione di protesi dentarie. Zirkon BioStar HT Smile 
(colour, ML) può essere utilizzato per tutte le costruzioni dentali, ponti con fino a 
3 unità (regione anteriore e posteriore), inlay, onlay e faccette per applicazione 
dentale.
2. Controindicazioni
Parafunzioni, insufficiente spazio, preparazione non idonea, intolleranza ai com-
ponenti, scarsa igiene orale.
3. Avvertenze
Evitare l’inalazione della polvere residua di fresatura durante la lavorazione. 
Indossare guanti, occhiali di protezione e mascherina. (Osservare la scheda di 
sicurezza)
4. Manipolazione, stoccaggio e smaltimento
La lavorazione di questo dispositivo medico deve avvenire esclusivamente da 
parte di personale qualificato. Non utilizzare materiale danneggiato. Conservare 
i pezzi grezzi solo nella loro confezione originale in un luogo fresco ed asciutto. 
Smaltire i rifiuti in conformità alle norme regionali, nazionali e locali.
5. Costruzione e fresatura (CAD/CAM)
La costruzione e il dimensionamento devono avvenire rispettando le future esi-
genze di lavoro dentale all’interno della bocca del paziente. Lo spessore della 
parete e la sezione di connessione devono essere dimensionati correttamente. 
Si consiglia una preparazione con spalla o con smusso. La lavorazione meccanica 

deve avvenire esclusivamente con i sistemi di fresatura previsti per il prodotto. 
Osservare le indicazioni del costruttore della macchina.
6. Colourazione, sinterizzazione e rifinitura
Una colouratura delle strutture con DD Shade Concept® è possibile prima 
della sinterizzazione a densità piena (osservare le relative istruzioni per l’uso). 
Per la sinterizzazione si consiglia una temperatura di 1450 °C (consultare le istru-
zioni per la sinterizzazione. Evitare la successiva rifinitura).
7. Rivestimento in ceramica
Utilizzare un materiale di rivestimento adatto al coefficiente di dilatazione ter-
mica dell’ossido di zirconio. Osservare le istruzioni per l’uso della ceramica di 
rivestimento.
8. Fissaggio
Cementazione convenzionale con cementi all’ossifosfato di zinco o cementi vet-
roionomerici. Fissaggio adesivo per piccole superfici di ritenzione. Una fissazione 
temporanea non è raccomandata!
Per informazioni più dettagliate sulla lavorazione consultare le relative versioni 
aggiornate del manuale d’istruzioni e della scheda di sicurezza nel centro down-
load su: www.siladent.com.

ES ESPAÑOL
Composición química: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 & otros óxidos
Coeficiente de dilatación térmica (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Indicaciones
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(cerámica tipo II, clase 5 según ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) son discos de dióxido 
de circonio para ser fresados en la fabricación de prótesis dentales. Zirkon Bi-
oStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) se puede utilizar para todas las 
reconstrucciones dentales, incl. puentes ≥ 4 unidades con hasta dos pónticos 
conectados en el área frontal y lateral de los dientes. La indicación de puentes 
en Canadá está limitada a seis unidades con un número máximo de dos pónticos.

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) (cerámica tipo II, clase 4 según ISO 
6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) discos de dióxido de circonio para ser fresa-
dos en la fabricación de prótesis dentales. Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) 
se puede utilizar para todas las reconstrucciones dentales, puentes con hasta 3 
unidades (región anterior y posterior), incrustaciones, incrustaciones y carillas 
para aplicaciones dentales.
2. Contraindicaciones
Parafunciones, espacio insuficiente, preparación inadecuada, intolerancia a al-
guno de los componentes, insuficiente higiene bucal.
3. Indicaciones de seguridad
Evite la inhalación del polvo del fresado durante el proceso. Utilice guantes, 
gafas de protección y protección bucal. (Observar la ficha de datos de seguridad)
4. Utilización, almacenamiento y eliminación de residuos
El procesado de este producto solo puede ser realizado por personal formado. No 
utilice ningún material dañado. Almacene los discos únicamente en el embalaje 
original, en un entorno fresco y seco. Elimine los restos conforme a la normativa 
regional y local para la eliminación de residuos.
5. Diseño y fresado (CAD/CAM)
El diseño debe realizarse teniendo en cuenta las posteriores exigencias del 
trabajo odontológico en la boca del paciente. El grosor de las paredes y las sec-
ciones de unión tienen que ser suficientemente estables. Se recomienda una 
preparación de bisel o de hombro. El procesado mecánico solo debe ser realizado 
con los sistemas de fresado previstos para el producto. Debe observar las inst-
rucciones del fabricante de la máquina.
6. Colouración, sinterización y acabado
Antes de la sinterización a la máxima densidad, es posible colourear con  
DD Shade Concept® (observar las instrucciones propias de uso). Se recomienda 
sinterizar a una temperatura de 1450 °C (observe las instrucciones de sinteriza-
ción). Evite los acabados finales.
7. Revestimiento cerámico
Utilizar un material de revestimiento adaptado al CET del óxido de zirconio. Ob-
serve las instrucciones de uso de la cerámica de revestimiento.
8. Cementado
Cementación convencional con cemento de fosfato/óxido de zinc o cementos de 
ionómero de vidrio. Sujeción adhesiva en superficies de retención pequeñas. No 
se recomienda una fijación temporal!
Para obtener información detallada sobre el procesado consulte las versiones 
actualizadas de las instrucciones de uso y la ficha técnica de seguridad en el 
área de descargas de www.siladent.com.

NL NEDERLANDS / VLAAMS
Chemische Samenstelling: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 & andere oxides
Warmte-uitzettingscoëfficiënt (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Indicaties
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(Keramiek: Type II, Klasse 5 krachtens ISO 6872:2019) 
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) zijn freesspaanbladen 
gemaakt van zirkoniumdioxide voor de vervaardiging van tandprothesen. Zirkon 
BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) kan worden gebruikt voor alle 
tandheelkundige constructies incl. bruggen ≥ 4 eenheden met maximaal twee 
verbonden pontics in het voorste en zijkanaalgebied. De indicatie voor bruggen 
in Canada is beperkt tot zes eenheden met een maximum aantal van twee pon-
tics.

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) 
(Keramiek: Type II, Klasse 4 krachtens ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) zijn freesspaanbladen gemaakt van zirkoni-
umdioxide voor de vervaardiging van gebitsprothesen. Zirkon BioStar HT Smile 
(colour, ML) kan worden gebruikt voor alle dentale constructies, bruggen met 
maximaal 3 eenheden (voorste en achterste regio), inlays, onlays en fineer voor 
tandheelkundige toepassing.
2. Contra-indicaties
Parafuncties, te weinig ruimte, ongeschikte preparaties, allergie voor bepaalde 
bestanddelen, onvoldoende mondhygiëne.
3. Veiligheidstips
Vermijd het inhaleren van freesstof tijdens de bewerking. Draag handschoenen, 
beschermende bril en mondbescherming. (Neem het veiligheidsinformatieblad 
in acht)
4. Gebruik, opslag en verwerking

Het bewerken van dit medische product mag uitsluitend door geschoold per-
soneel uitgevoerd worden. Gebruik geen beschadigd materiaal. Sla het onbe-
werkte materiaal uitsluitend op in de oorspronkelijke verpakking, in een koele, 
droge omgeving. Afval moet conform de plaatselijke, regionale en nationale 
voorschriften en wetten worden afgevoerd en verwerkt.
5. Constuctie en frezen (CAD/CAM)
Bij het construeren en dimensioneren moet men de latere vereisten van de tand-
technische werkzaamheden in de mond van de patiënt in acht nemen. Wands-
terkte en de connector doorsnede moeten voldoende stabiel zijn. Een chamfer en 
schouderpreparatie worden geadviseerd. Machinale bewerking uitsluitend met 
de voor het product bestemde freessystemen. De voorschriften van de fabrikant 
moeten worden nageleefd.
6. Kleuren, sinteren en nabehandeling
Men kan het werkstuk met DD Shade Concept® inkleuren alvorens ze te sinteren 
(Afzonderlijke gebruiksaanwijzing naleven). Voor het sinteren wordt een tem-
peratuur van 1450°C aanbevolen (Sintergebruiksaanwijzing naleven). Vermijd 
aansluitende nabehandeling.
7. Keramiek opbakken
Keramiek gebruiken met de correcte WAK-waarde voor het zirkoonoxide. Gebru-
iksaanwijzing van de keramiek fabrikant naleven.
8. Bevestiging
Conventionele cementering met zinkoxidefosfaatcement of glasionomeerce-
ment. Adhesieve bevestiging bij kleine retentieoppervlakken. Een tijdelijke 
fixatie wordt niet aanbevolen!
Voor meer verbruikersinformatie gelieve telkens de bijgewerkte versie van de 
gebruiksaanwijzing  en het veiligheidsgegevensblad in het Download Center te 
zoeken op www.siladent.com

EL ΕΛΛΗΝΙΚΑ
Χημική σύνθεση: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 & άλλα οξείδια
Συντελεστής θερμικής διαστολής (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Ενδείξεις
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(Κεραμικό: Τύπος II, κατηγορία 5 σύμφωνα με το ISO 6872:2019) 
Το Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) είναι ένα υλικό 
που κατασκευάζεται  από διοξείδιο του ζιρκονίου για την κατασκευή οδοντικών 
προθέσετικών εργασιών. Το Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra 
(colour, ML) μπορεί να χρησιμοποιηθεί για όλες τις οδοντικές κατασκευές, 
γέφυρες ≥ 4 τεμάχια  έως και δύο συνδεδεμένα ενδιάμεσα στην μπροστινή 
και την οπίσθια περιοχή των δοντιών. Η ένδειξη για τις γέφυρες στον Καναδά 
περιορίζεται σε έξι μονάδες με μέγιστο αριθμό δύο pontics.
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) 
(Κεραμικό: Τύπος II, κατηγορία 4 σύμφωνα με το ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) είναι ένα υλικό που κατασκευάζεται από 
διοξείδιο του ζιρκονίου για την κατασκευή οδοντικών προθέτικών εργασιών. 
Το Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) μπορεί να χρησιμοποιηθεί για όλες 
τις οδοντιατρικές κατασκευές, γέφυρες  έως 3 τεμάχια (εμπρόσθια και οπίσθια 
περιοχή των δοντιών), inlays, onlays και  όψεις για οδοντιατρική εφαρμογή.
2. Αντενδείξεις
Παραλειτουργίες, ανεπαρκής διάθεση χώρου, ακατάλληλη παρασκευή, 
δυσανεξία έναντι περιεχόμενων συστατικών, ανεπαρκής στοματική υγιεινή.
3. Υποδείξεις ασφάλειας
Αποφεύγετε την εισπνοή σκονών λείανσης κατά τη διάρκεια της επεξεργασίας. 
Φοράτε γάντια, προστατευτικά γυαλιά και προστασία στόματος. (Προσέξτε το 
δελτίο δεδομένων ασφαλείας)
4. Χειρισμός, αποθήκευση και απόρριψη
Η επεξεργασία αυτού του ιατρικού προϊόντος επιτρέπεται να διεξάγεται 
αποκλειστικά από εκπαιδευμένο προσωπικό. Μην χρησιμοποιείτε φθαρμένα 
υλικά. Αποθηκεύετε τα προπλάσματα αποκλειστικά στην γνήσια συσκευασία 
σε δροσερό, στεγνό περιβάλλον. Διαθέτετε τα απορρίμματα σε συμφωνία με 
τις Ομοσπονδιακές προδιαγραφές, τις προδιαγραφές της εκάστοτε χώρας και 
τις τοπικές προδιαγραφές.
5. Κατασκευή και φρεζάρισμα (CAD/CAM)
Η κατασκευή και ο προσδιορισμός των διαστάσεων πρέπει να διεξαχθούν 
λαμβάνοντας υπόψη τις μετέπειτα απαιτήσεις της οδοντοτεχνικής εργασίας 
στην στοματική κοιλότητα του ασθενή. Τα πάχη τοιχωμάτων και οι διατομές 
συνδέσμων πρέπει να διαμορφώνονται με επαρκή σταθερότητα. Συστήνεται 
μια κοίλη ή βαθμηδόν κατασκευή. Μηχανική επεξεργασία αποκλειστικά με τα 
προβλεπόμενα συστήματα φρεζαρίσματος για το προϊόν. Πρέπει να λάβετε 
υπόψη τις πληροφορίες του κατασκευαστή μηχανήματος.
6. Χρωματισμός, περίτηξη και επαναπεξεργασία
Ένας χρωματισμός των σκελετών με DD Shade Concept® είναι δυνατός πριν 
από την στεγανή περίτηξη (προσέξτε τις ξεχωριστές οδηγίες χρήσης). Για 
την περίτηξη συστήνεται μια θερμοκρασία 1450 °C (προσέξτε τις οδηγίες 
περίτηξης). Αποφεύγετε εν συνεχεία επανεπεξεργασία.
7. Κεραμική επένδυση
Επένδυση με υλικό επικάλυψης αντίστοιχο του Συντελεστή Θερμικής Διαστολής 
(WAK) του οξειδίου του ζιρκονίου. Λάβετε υπόψη τις οδηγίες χρήσης του 
κεραμικού υλικού επικάλυψης.
8. Στερέωση
Συμβατική συγκόλληση με οδοντική κονία οξείδιου του ψευδαργύρου ή 
υαλοϊονομερή. Συγκολλητική πρόσφυση σε μικρές επιφάνειες συγκράτησης. 
Δεν συνιστάται προσωρινή συγκόλληση!
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την επεξεργασία, παρακαλούμε να 
λάβετε υπόψη τις εκάστοτε τρέχουσες εκδόσεις των οδηγιών χρήσης και του 
φυλλαδίου δεδομένων ασφάλειας στο κέντρο λήψεων στην διεύθυνση: www.
siladent.com.

PT PORTUGUÊS
Composição química: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 e outros óxidos
Coeficiente de expansão térmica (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Indicações
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(cerâmica: tipo II, classe 5 segundo a ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) são discos fresáveis 
feitos de dióxido de zircónio para a fabricação de próteses dentárias. O Zirkon 
BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) pode ser usado para todas as 
construções dentárias, incluindo pontes ≥ 4 unidades com até dois pontos de 
suporte. A indicação de pontes no Canadá é limitada a seis unidades com um 
número máximo de dois pontos de suporte.

1. Indikationer 
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(Keramik: typ II, klass 5 enligt ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) är ett dentalt fräsäm-
ne gjort av zirkoniumdioxid för tillverkning av tandersättningar. Zirkon BioStar 
(colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) kan användas för alla dentala kons-
truktioner inkl. broar ≥ 4 enheter med upp till två anslutna pontics i front- och 
sidotandsområdet. Indikationen för broar i Kanada är begränsad till sex enheter 
med maximalt antal två pontics.

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) (Keramik: typ II, klass 4 enligt ISO 
6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) är ett dentalt fräsämne gjort av zirkoniumdi-
oxid för tillverkning av tandersättningar. Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) kan 
användas för alla tandkonstruktioner, broar med upp till 3 enheter (främre och bakre 
regionen), inlägg, onlays och fasader.
2. Kontraindikationer
Parafunktioner, platsbrist, olämplig preparation, intolerans mot innehållsämnen, 
otillräcklig mundhygien.
3. Säkerhetsanvisningar
Undvik inhalation av fräsdamm under bearbetning. Bär handskar, skyddsglasö-
gon och mundskydd. (Observera säkerhetsdatablad)
4. Hantering, lagring och avfallshantering
Bearbetningen av denna medicinprodukt får endast utföras av utbildad personal. 
Använd inget skadat material. Lagra endast råämnena i originalförpackningen 
på en sval, torr plats. Avfallshantera produkten i enlighet med nationella och 
lokala föreskrifter.
5. Konstruktion och fräsning (CAD/CAM)
Konstruktionen och dimensioneringen måste utföras under beaktande av ef-
terföljande krav från det tandtekniska arbetet i patientens mun. Väggtjocklekar 
och förbindelsetvärsnitt ska uppvisa tillräcklig stabilitet. En chamfer- eller skul-
derpreparation rekommenderas. Maskinell bearbetning är endast tillåtenmed de 
frässystem som är avsedda för produkten. Beakta uppgifter från maskintillver-
karen.
6. Färgning, sintring och efterbearbetning
Stommen kan färgas med DD Shade Concept® före tätsintring (beakta separat 
bruksanvisning). För sintringen rekommenderas en temperatur på 1450 °C (beak-
ta sintringsbruksanvisningen). Undvik efterföljande efterbearbetning.
7. Keramisk fanering
Fanering med ett faneringsmaterial som är anpassat zirkoniumdioxidens vär-
meutvidgningskoefficient. Beakta faneringskeramikens bruksanvisning.
8. Fäste
Konventionell cementering med zinkoxidfosfatcement eller glasjonomercement. 
Adhesiv fästning vid små retentionsytor. En temporär cementering rekommen-
deras inte!
För närmare bearbetningsinformation beakta respektive aktuell version av bruk-
sanvisningen och säkerhetsdatabladet i nedladdningscentret: www.siladent.
com.

ET EESTI KEEL
Keemiline koostis: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 & muud oskiidid
Soojusliku paisumise tegur (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Näidustused
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(Keraamika: tüüp II, klass 5 vastavalt standardile ISO 6872:2019) 
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) on hambaproteeside 
freesimiseks kasutatavad tsirkooniumdioksiidist kettad. Zirkon BioStar (colour) 
/ Zirkon BioStar Ultra (colour, ML)-i saab kasutada kõigi hambaproteesi-konst-
ruktsioonide jaoks, sh. sillad ≥ 4 ühikut, mis sisaldavad kuni kahte ühendatud 
vahelüli esi- ja külghammaste piirkonnas. Sildade puhul on näidustus Kanadas 
piiratud kuue ühikuga, maksimaalselt kahe vahelüliga.

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) 
(Keraamika: tüüp II, klass 4 vastavalt standardile ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) on hambaproteeside freesimiseks kasutatav 
ketas, mis on valmistatud tsirkooniumdioksiidist. Zirkon BioStar HT Smile (co-
lour, ML)-u saab kasutada kõikide hambaptoteesi-konstruktsioonide puhul; kuni 
3 ühikuga sildade (eesmine ja tagumine piirkond), inlay-de, onlay-de ja hamba-
laminaatide valmistamiseks.
2. Vastunäidustused
Parafunktsioonid, ebapiisav ruumi, sobimatu ettevalmistus, sisalduvate koos-
tisosade talumatus, ebapiisav suuhügieen.
3. Ohutusjuhised
Vältige freesimistolmu sissehingamist töötluse käigus. Kandke kindaid, kaitsep-
rille ning suukaitset. (Jälgige ohutuskaarti)
4. Käitlemine, hoiustamine ja kõrvaldamine
Seda meditsiinitoodet võib töödelda vaid välja väljaõppinud personal. Ärge 
kasutage kahjustatud materjali. Hoiustage toorikuid originaalpakendis jahedas, 
kuivas kohas. Kõrvaldage jäätmed vastavalt maakondlikele, riiklikele ja kohali-
kele eeskirjadele.
5. Ülesehitus ja freesimine (CAD/CAM)
Konstruktsiooni ülesehitus ja planeerimine peavad toimuma silmas pidades 
hambatehnilise töö hilisemaid nõudeid patsiendi suus. Seinapaksused ja 
ühendusristlõiked tuleb teha piisavalt stabiilsed. Soovitatav on champfer- või 
astme-preparatsioon. Masin-töötlus peab toimuma eranditult ainult tootele ette-
nähtud freesimistehnika abil. Järgida tuleb masina tootja juhiseid.
6. Värvimine, paagutamine ja järeltöötlus
Enne paagutamist on võimalik proteesi värviida DD Shade Concept® ga  (järgi-
ge spetsiaalset juhist). Paagutamiseks soovitame temperatuuri 1450°C (järgige 
paagutamise juhist). Vältige sellele järgnevat järeltöötlust.
7. Keraamiline katmine
Katmine peab toimuma kattematerjaliga, mis sobib tsirkonoksiidi soojusliku pai-
sumise teguriga. Järgige kattekeraamika kasutusjuhist.
8. Kinnitamine
Tavapäraselt tsementeeritakse tsinkfosfaat-tsemendiga või klaasionomeer-täi-
disega. Nakkuv kinnitus väikeste retentsioonipindade puhul. Ajutist fikseerimist 
ei soovitata!
Täpsema teabe saamiseks töötluse kohta järgige kasutusjuhendi ja ohutuskaardi 
kehtivat versiooni allalaadimise keskkonnas: www.siladent.com.

DA DANSK
Kemisk sammensætning: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 & andre oxider
Varmeudvidelseskoefficient (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) 
(cerâmica: tipo II, classe 4 segundo a ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) são discos fresáveis feitos de dióxido de 
zircónio para a fabricação de próteses dentárias. O Zirkon BioStar HT Smile (co-
lour, ML) pode ser utilizado para todas as construções dentárias, pontes com até 
3 unidades (região anterior e posterior), inlays, onlays e facetas para aplicação 
dentária.
2. Contra-indicações
Parafunções, espaço insuficiente, preparação inadequada, intolerância a compo-
nentes presentes, higiene oral inadequada.
3. Indicações de segurança
Evite a inalação de pós durante o processamento. Use luvas, óculos de proteção 
e máscara. (Observe a folha de dados de segurança)
4. Manuseamento, armazenamento e eliminação
Este produto médico só pode ser utilizado por pessoal devidamente qualificado. 
Não utilize material danificado. Guarde as peças exclusivamente na embalagem 
original, num local fresco e seco. Elimine os resíduos em conformidade com as 
normas nacionais, regionais e locais.
5. Construção e fresagem (CAD/CAM)
A construção e o dimensionamento devem ocorrer na cavidade oral do pa-
ciente, sob consideração das exigências posteriores do trabalho odontológico. 
As espessuras das paredes e as secções transversais do conector devem ser 
configuradas de modo suficientemente estável. Recomenda-se um preparo 
cavitário ou de ombro. Tratamento mecânico exclusivamente com os sistemas 
de fresagem previstos para o produto. Observe as indicações do fabricante da 
máquina.
6. Colouração, sinterização e tratamento posterior
É possível uma colouração das estruturas com DD Shade Concept® antes da  
sinterização final (observe as instruções de utilização em separado). Para a  
sinterização recomenda-se uma temperatura de 1450 °C (observe as instruções 
de sinterização). Evite o tratamento posterior subsequente.
7. Revestimento cerâmico
Revestimento com um material adaptado ao coeficiente de expansão térmica 
do óxido de zircónio. Observe as instruções de utilização da cerâmica de re-
vestimento.
8. Fixação
Cimentação convencional com cimento de fosfato de óxido de zinco ou cimento 
de ionómero de vidro. Fixação adesiva em superfícies de retenção pequenas. 
Uma fixação temporária não é recomendada!
Para informações mais detalhadas sobre o processamento, consulte as respe-
tivas versões atualizadas das instruções de utilização e da ficha de dados de 
segurança no Download Center, em: www.siladent.com.

TR TÜRKÇE
Kimyasal Bileşim: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 & diğer oksitler
Isıl Genleşme Katsayısı (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Endikasyonlar
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(Seramik: Tip II, Sınıf 5, ISO 6872:2019 ’ya göre)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML), diş protezlerinin üreti-
mi için zirkonyum dioksitten yapılan diş değirmeni boşluklarıdır. Zirkon BioStar 
(colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML), dahil tüm diş yapıları için kullanılabilir. 
köprüler ≥ ön ve yan diş alanında iki adet bağlı plastik bulunan 4 ünite. Kana-
da’daki köprüler için işaret, azami iki pontik değerine sahip altı birim ile sınırlıdır.
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) (Seramik: Tip II, Sınıf 4, ISO 6872:2019 
’e göre)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML), diş protezi üretimi için zirkonyum dioksit-
ten yapılan diş değirmeni boşluklarıdır. Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) tüm 
dental yapılar, 3 üniteye kadar olan köprüler (ön ve arka bölge), dişçilik uygula-
maları için kaplamalar, kaplamalar ve kaplamalar için kullanılabilir.
2. Kontraendikasyonlar
Parafonksiyon, yetersiz mesafe, uygun olmayan diş kesimleri, içerilen bileşenle-
re karşı uyumsuzluk, yetersiz ağız  hijyeni.
3. Güvenlik Uyarıları
İşlem esnasında freze tozlarının yutulmasını önleyiniz. Eldiven, koruyucu gözlük 
ve cerrah maskesi takınız. (Güvenlik bilgi formuna dikkat edin)
4. Kullanım, Depolama ve Atma
Bu tıbbi ürün sadece eğitimli personel tarafından işlenmelidir. Hasar görmüş 
malzemeleri kullanmayınız. Blokları sadece orijinal ambalajlarında serin, kuru 
bir ortamda depolayınız. Atıkları Federal yasalara, ilgili ülkenin yasalarına ve 
yerel yasalara uygun olarak atınız.
5. Konstrüksiyon ve Frezeleme (CAD/CAM)
Konstrüksiyon ve ölçülendirmenin, hasta ağzında gerçekleştirilecek diş üzerin-
deki teknik çalışmada daha sonra doğabilecek gerekliliklerinin dikkate alınması 
suretiyle yapılması gerekir. Duvar kalınlıklarının ve bağlantı parçalarının enine 
kesitlerinin yeterince stabil oluşturulmaları gerekmektedir. Bunun için bir kanal 
preparatı ya da aşamalı bir preparat tavsiye edilmektedir. Makineyle işleme, sa-
dece ürün için öngörülmüş freze sistemleri ile yapılmalıdır. Makine imalatçısının 
uyarıları dikkate alınmalıdır.
6. Boyama, Sinterleme ve Müteakip İşleme
Gövdelerin DD Shade Concept® ile boyanması yoğun sinterlemeden önce  
mümkündür (ayrı kullanma talimatını dikkate alınız). Sinterleme için 1450°C’lik 
bir sıcaklık önerilmektedir (sinterleme kılavuzunu dikkate alınız). Müteakip işle-
menin hemen ardından yapılmasının önüne geçiniz.
7. Seramik Kaplama
Zirkonoksidin ısıl genleşme katsayısına uygun hale getirilmiş bir kaplama malze-
mesi ile kaplamanması gerekir. Kaplama seramiğinin kullanma talimatnamesini 
dikkate alınız.
8. Tespit Etme
Çinkooksitfosfat simanı ya da cam iyonomer simanı ile geleneksel sementasyon. 
Küçük retansiyon yüzeylerinde adeziv yapıştırma yapılabilinir. Geçici bir fiksa-
syon tavsiye edilmez!
Daha ayrıntılı işleme bilgileri için Download Center’de: www.siladent.com adre-
sinde yer alan kullanma talimatını ve güvenlik veri formunun güncel versiyon-
larını dikkate alınız.

SV SVENSKA
Kemisk sammansättning: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 & andra oxider
Värmeutvidgningskoefficient (25-500 °C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Indikationer
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(keramik: type II, klasse 5 efter ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) er dentalmølleblanker 
fremstillet af zirconiumdioxid til fremstilling af dentale proteser. Zirkon BioStar 
(colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) kan bruges til alle tandkonstruktioner 
inkl. broer ≥ 4 enheder med op til to tilsluttede pontika i front- og sidetandom-
rådet. Indikationen for broer i Canada er begrænset til seks enheder med mak-
simalt antal to pontika.

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) (keramik: type II, klasse 4 efter ISO 
6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) er dental malematerialer fremstillet af zir-
coniumdioxid til fremstilling af dentale proteser. Zirkon BioStar HT Smile (colour, 
ML) kan bruges til alle tandlægekonstruktioner, broer med op til 3 enheder (ante-
rior og posterior region), indlæg, pålæg og finér til tandbehandling.
2. Kontraindikationer
Parafunktioner, utilstrækkelig plads, uegnet præparation, allergi mod bestand-
dele, utilstrækkelig mundhygiejne.
3. Sikkerhedsanvisning
Undgå indånding af fræsestøv under forarbejdningen. Brug handsker, beskyt-
telsesbriller og maske for munden. (Overhold sikkerhedsdatabladet)
4. Håndtering, opbevaring og bortskaffelse
Forarbejdning af dette medicinske produkt må udelukkende udføres af uddannet 
personale. Anvend ikke beskadiget materiale. Opbevares udelukkende i den ori-
ginale emballage i kølige, tørre omgivelser. Affaldet skal bortskaffes i overens-
stemmelse med lokale, regionale og nationale regler.
5. Konstruktion og fræsning (CAD/CAM)
Konstruktion og dimensionering skal ske under hensyntagen til de senere krav til 
det tandtekniske arbejde i patientens mund. Vægstyrke og forbindelsestværsnit 
skal opbygges tilstrækkeligt stabilt. Der anbefales en chamfer- eller skulder-
præparation. Maskinel bearbejdning må kun ske med det fræsesystem , som 
er beregnet til produktet. Anvisninger fra producenten af maskinen skal følges.
6. Farvning, sintring og efterbearbejdning
En indfarvning af opbygningen med DD Shade Concept® er mulig før sintring til 
fuld densitet (separat brugsanvisning skal følges). Til sintringen anbefales en 
temperatur på 1450 °C (sintring vejledningen skal følges). Undgå efterfølgende 
efterbearbejdning.
7. Keramisk beklædning
Beklædning med beklædningsmateriale tilpasses til varmeudvidelseskoefficien-
ten for zirkonoxid. Følg brugsanvisningen fra beklædningskeramikken.
8. Fæstnelse
Konventionel cementering med zinkoxidfosfatcementer eller glasionomerce-
menter. Adhesiv fæstnelse ved små retensionsoverflader. En midlertidig fixering 
anbefales ikke!
For nærmere oplysninger om forarbejdning, se venligst den aktuelle version af 
brugsanvisningen og sikkerhedsdatablad i Download Centeret på: www.sila-
dent.com.

PL POLSKI
Skład chemiczny: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 i inne tlenki
Współczynnik rozszerzalności cieplnej (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Wskazania
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(ceramika: typ II, klasa 5 według ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) to półwyroby frezarskie 
wykonane z dwutlenku cyrkonu do produkcji protez zębowych. Kostka Zirkon Bi-
oStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) może być stosowana do wszyst-
kich konstrukcji stomatologicznych włącznie. mosty ≥ 4 jednostki z maksymalnie 
dwoma połączonymi przęsłami w przedniej i bocznej strefie zębów. Wskazanie 
dla mostów w Kanadzie jest ograniczone do sześciu jednostek o maksymalnej 
liczbie dwóch przęseł.
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) (ceramika: typ II, klasa 4 według ISO 
6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) to półwyroby frezarskie wykonane z dwu-
tlenku cyrkonu do produkcji protez dentystycznych. Zirkon BioStar HT Smile 
(colour, ML) może być stosowany do wszystkich konstrukcji dentystycznych, 
mostów do 3 jednostek (przedni i tylny obszar), wkładów, nakładów i licówek do 
zastosowań dentystycznych.
2. Przeciwwskazania
Parafunkcje, niewystarczająca ilość miejsca, nieodpowiednie przygotowanie, 
brak tolerancji na elementy składowe, niewystarczająca higiena jamy ustnej.
3. Wskazówki bezpieczeństwa
Unikać wdychania pyłów powstających podczas frezowania. Nosić rękawiczki, 
okulary ochronne i maskę ochronną na usta. (Przestrzegać karty charakterystyki)
4. Posługiwanie się, składowanie i usuwanie
Przetwarzaniem tego wyrobu medycznego może zajmować się tylko przeszkolo-
ny personel. Nie stosować uszkodzonego materiału. Podbudowy przechowywać 
wyłącznie w oryginalnym opakowaniu w chłodnym i suchym miejscu. Usuwać 
odpady zgodnie przepisami federalnymi, krajowymi i lokalnymi.
5. Konstrukcja i frezowanie (CAD/CAM)
Konstrukcja i wymiarowanie muszą być wykonane z uwzględnieniem późniejs-
zych wymagań technicznej pracy dentystycznej w jamie ustnej pacjenta. Gru-
bości ścianek i przekroje połączeń należy dobierać tak, by były stabilne. Zaleca 
się przygotowanie wyokrąglenia lub stopnia. Obróbkę maszynową wykonywać 
wyłącznie frezami przewidzianymi dla produktu. Przestrzegać danych producen-
ta maszyny.
6. Barwienie, spiekanie i obróbka dodatkowa
Barwienie podbudów preparatem DD Shade Concept® jest możliwe przed spie-
kaniem uszczelniającym (patrz oddzielna instrukcja użytkowania). Do spieka-
nia zaleca się temperaturę 1450°C (przestrzegać instrukcji spiekania). Unikać 
późniejszej, dodatkowej obróbki.
7. Licowanie ceramiczne
Licować materiałem dostosowanym do współczynnika rozszerzalności cieplnej 
tlenku cyrkonu. Przestrzegać instrukcji użytkowania ceramiki do licowania.
8. Mocowanie
Konwencjonalne cementowanie cementem stomatologicznym cynkowo-fosfo-
ranowym lub glassjonomerowym. Mocowanie na klej przy małych powierzchni-
ach retencji. Tymczasowe zamocowanie nie jest zalecane!
Więcej informacji na temat stosowania można znaleźć w aktualnej wersji instruk-
cji użytkowania oraz w karcie charakterystyki substancji w Centrum Pobierania 
pod adresem: www.siladent.com.

RO ROMÂNĂ
Compoziţie chimică: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 & alţi oxizi
Coeficient de dilatare termică (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Indicaţii
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(Ceramică: tip II, clasa 5 conform ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) sunt discuri frezabi-
le din oxid de zirconiu utilizate  pentru fabricarea de proteze dentare. Zirkon 
BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) poate fi utilizat pentru toate 
restaurările dentare, inclusiv punți ≥ 4 elemente, cu până la 2 intermediari legați, 
în zona frontală și laterală. Pentru Canada,  indicația este limitată la punți de 
șase elemente, cu un număr maxim de doi intermediari.
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) (Ceramică: tip II, clasa 4 conform ISO 
6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) sunt discuri frezabile din oxid de zirconiu 
utilizate pentru fabricarea de proteze dentare. Zirkon BioStar HT Smile (colour, 
ML) poate fi utilizat pentru toate restaurările dentare, inclusiv punti de maxim 
3 elemente (în zona frontală sau laterală), inlay-uri, onlay-uri și fațete dentare.
2. Contraindicaţii
Parafuncţii, spaţiu insuficient, preparare improprie, incompatibilitate faţă de anu-
mite componente, igienă orală precară.
3. Indicaţii privind siguranţa
Evitaţi inhalarea prafului rezultat în urma prelucrării. Purtaţi mănuşi, ochelari de 
protecţie şi mască orală. (Respectați fișa tehnică de siguranță)
4. Manipulare, depozitare şi eliminare
Prelucrarea acestui produs medical trebuie să aibă loc exclusiv de către per-
sonal specializat. Nu utilizaţi materiale deteriorate. Depozitaţi materialul brut 
exclusiv în ambalajul original, într-un mediu răcoros, uscat. Eliminaţi deşeurile în 
conformitate cu prescripţiile federale, naţionale şi locale.
5. Construcţia şi frezarea (CAD/CAM)
Construcţia şi dimensionarea trebuie să aibă loc avându-se în vedere cerinţele 
ulterioare ale lucrării protetice în cavitatea bucală. Grosimea pereţilor şi a secţi-
unii conectorilor trebuie să fie adecvate şi sigure. Se recomandă şlefuirea cham-
fer sau cu prag. Orice prelucrare trebuie facută cu sistemul de frezare indicat 
pentru produs. Indicaţiile producătorului maşinii trebuie respectate.
6. Colourarea, sinterizarea şi reprelucrarea
Structura poate fi colourată înaintea sinterizării finale cu DD Shade Concept®  
(respectaţi instrucţiunile de utilizare separate). Pentru sinterizare se recomandă 
o temperatură de 1450 °C (respectaţi instrucţiunile de sinterizare). Evitaţi pre-
lucrarea ulterioară.
7. Placarea cu ceramică
Placaţi cu o masa ceramică adecvată coeficientului de dilatare termică al oxi-
dului de zirconiului. Respectaţi instrucţiunile de utilizare ale masei ceramice.
8. Fixarea
Se cimentează convenţional, cu ciment din fosfat de zinc sau ciment ionomer de 
sticlă. Fixare adezivă pentru suprafeţe de retenţie mici. Cimentarea provizorie 
nu este recomandată!
Pentru informaţii detailiate vă rugăm consultaţi versiunile actualizate ale inst-
rucţiunilor de utilizare şi ale fişei cu date de siguranta din centrul de descărcare 
de pe: www.siladent.com

SK SLOVENČINA
Chemické zloženie: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 a iné oxidy
Koeficient tepelnej rozťažnosti (25-500 °C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Indikácie
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(Keramika: typ II, trieda 5 podľa ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) sú polotovary zubného 
mlyna vyrobené z oxidu zirkoničitého na výrobu zubných protéz. Zirkon BioStar 
(colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) môže byť použitý pre všetky stomato-
logické konštrukcie vrátane. mosty ≥ 4 jednotky s až dvoma pripojenými ponti-
kami v prednej a bočnej oblasti zubov. Indikácia mostov v Kanade je obmedzená 
na šesť jednotiek s maximálnym počtom dvoch zariadení.
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) (Keramika: typ II, trieda 4 podľa ISO 
6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) sú polotovary zubného mlyna vyrobené z 
oxidu zirkoničitého na výrobu zubných protéz. Zirkon BioStar HT Smile (colour, 
ML) môže byť použitý pre všetky stomatologické konštrukcie, mosty s až 3 jed-
notkami (predná a zadná oblasť), inlay, onlay a dyhy pre dentálne aplikácie.
2. Kontraindikácie
Parafunkcie, nedostatok miesta, nevhodná preparácia, neznášanlivosť voči ob-
siahnutých súčastiam, nedostatočná ústna hygiena.
3. Bezpečnostné pokyny
Vyhnite sa inhalácii prachov z frézovania počas spracovania. Noste rukavice, 
ochranné okuliare a ochranu úst. (Dodržujte kartu bezpečnostných údajov)
4. Manipulácia, uskladnenie a likvidácia
Tento zdravotnícky výrobok môže spracovávať len vyškolený personál. 
Nepoužívajte poškodený materiál. Polovýrobky skladujte len v originálnom 
balení v chladnom, suchom prostredí. Odpady zlikvidujte v súlade s predpismi 
štátu a miestnymi predpismi.
5. Konštrukcia a frézovanie (CAD/CAM)
Konštrukcia a dimenzovanie sa musí uskutočňovať s ohľadom na neskoršie 
požiadavky dentistickej práce v ústach pacienta. Hrúbky stien a profily spojok 
musia byť vytvorené dostatočne stabilne. Odporúča sa preparácia žliabkov 
alebo schodíková preparácia. Strojové opracovanie výlučne len pomocou fré-
zovacích systémov určených pre produkt. Riaďte sa pokynmi výrobcu stroja.
6. Farbenie, napálenie a dodatočné opracovanie
Zafarbenie konštrukcie DD Shade Concept® je možné pred napálením  
(Dodržte osobitný návod na použite). Pre napálenie sa odporúča teplota 1450 
°C (Dodržte návod na napaľovanie). Vyhnite sa následnému dodatočnému 
opracovaniu.
7. Keramické fazety
Fazeta z materiálu, ktorý je prispôsobený koeficientu tepelnej rozťažnosti oxidu 
zirkoničitého. Rešpektujte návod na použitie fazetovej keramiky.
8. Upevnenie
Bežné cementovanie s fosfátovými cementmi oxidu zinočnatého alebo skloio-
nomérnymi cementmi. Adhezívne upevnenie pri malých retenčných plochách. 
Dočasná fixácia sa neodporúča!
Pre bližšie informácie o spracovaní dbajte na vždy aktuálne verzie návodu na 
použite a karty bezpečnostných údajov v časti na stiahnutie: www.siladent.com.

CS ČESKY
Chemické složení: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 a jiné oxidy
Koeficient tepelné roztažnosti (25-500 °C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Indikace
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(keramika: typ II, třída 5 podle ISO 6872:2019)
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) jsou polotovary 
dentálních mlýnů z oxidu zirkoničitého pro výrobu zubních protéz. Zirkon Bi-
oStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) lze použít pro všechny dentální 
konstrukce vč. mosty ≥ 4 jednotky s až dvěma připojenými pontiky v přední a 
boční oblasti zubů. Indikace pro mosty v Kanadě je omezena na šest jednotek s 
maximálním počtem dvou pontik.
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) (keramika: typ II, třída 4 podle ISO 
6872:2019)
Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) jsou polotovary zubního mlýnu vyrobené z 
oxidu zirkoničitého pro výrobu zubních protéz. Zirkon BioStar HT Smile (colour, 
ML) lze použít pro všechny dentální konstrukce, mosty s až 3 jednotkami (přední 
a zadní oblast), inlay, onlay a dýhy pro dentální aplikace.
2. Kontraindikace
Parafunkce, nedostatek místa, nevhodná preparace, alergie na obsažené 
složky, nedostatečná ústní hygiena.
3. Bezpečnostní pokyny
Vyvarujte se vdechování frézovacího prachu při zpracování. Používejte ruka-
vice, ochranné brýle a ústenku. (Dodržujte bezpečnostní list)
4. Manipulace, skladování a likvidace
Tento zdravotnický prostředek smí zpracovávat pouze vyškolený personál. 
Nepoužívejte poškozený materiál. Frézovací bloky skladujte výhradně v ori-
ginálním obalu, v chladném a suchém prostředí. Odpad likvidujte v souladu s 
celostátními a místními předpisy.
5. Konstrukce a frézování (CAD/CAM)
Konstrukce a dimenzování musejí být prováděny s ohledem na pozdější 
požadavky stomatologické práce v ústech pacienta. Tloušťky stěn a spojovací 
průřezy musejí být dostatečně stabilní. Doporučujeme žlábkovou nebo schůd-
kovou preparaci. Strojové opracování výhradně frézovacími systémy, které jsou 
pro výrobek určeny. Respektujte údaje výrobce přístroje.
6. Barvení, sintrování a dopracování
Barvit konstrukce pomocí DD Shade Concept® je možné před sintrováním  
(dodržujte zvláštní návod k použití). Pro sintrování doporučujeme teplotu 1450 
°C (dodržujte návod na sintrování). Vyvarujte se následného dopracovávání.
7. Keramické fazetování
Fazetování fazetovacím materiálem přizpůsobeným KTR oxidu zirkonia. Do-
držujte návod k použití fazetovací keramiky.
8. Upevnění
Konvenční cementování zinkoxidfosfátovými nebo skloionomerními cementy. 
Adhezivní upevnění v případě malých retenčních ploch. Dočasná fixace se 
nedoporučuje!
Bližší informace pro zpracování najdete v aktuálně platných verzích návodu k 
použití a listu s bezpečnostními údaji v centru pro stahování na adrese: www.
siladent.com.

HU MAGYAR
Kémiai összetétel: ZrO2, HfO2, Y2O3, Al2O3 és más oxidok
Hőtágulási együttható (25-500°C):
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) ~10,5 * 10-6 K-1

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) ~10,0 * 10-6 K-1

1. Indikáció
Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra ( ML) 
(kerámia: ISO 6872:2019 szerint II-es típus, 5-os osztály)
A Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, ML) cirkónium-dioxid tömb 
fogpótlások készítéséhez. A Zirkon BioStar (colour) / Zirkon BioStar Ultra (colour, 
ML) minden indikációhoz használható, 4 tagnál nagyobb hidaknál maximum 2 
egymás melletti közti tag lehet a front vagy oldalsó területen. Kanadában maxi-
mum 6 tagú híd készíthet , 2 közti taggal.

Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) (kerámia: ISO 6872:2019 szerint II-es 
típus, 4-ös osztály)
A Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) cirkónium-dioxid tömb fogpótlások kés-
zítéséhez. A Zirkon BioStar HT Smile (colour, ML) maximum 3 tagú (front vagy 
oldalsó) hidakhoz, inlayhez, onlayhez és héjakhoz használható.
2. Kontraindikáció
Parafunkciók, nem elegendő hely, nem megfelelő preparáció, összeférhete-
tlenség az alkotórészekkel szemben, nem elégséges szájhigiénia.
3. Biztonsági útmutatások
Kerülje a mart por belégzését a feldolgozás során. Viseljen kesztyűt, védőszemü-
veget és szájvédőt. (Vegye figyelembe a biztonsági adatlapot)
4. Kezelés, tárolás és ártalmatlanítás
Ezen gyógyászati termék feldolgozását kizárólag képzett szakember végezheti. 
Ne használjon sérült anyagot. A nyers munkadarabokat kizárólag az eredeti 
csomagolásában tárolja száraz, hűvös helyen. A hulladékot az állami- és helyi 
előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa.
5. Konstrukció és marás (CAD/CAM)
A készítést és a méretezést a későbbi, a páciens orális viszonyainak megfelelő 
fogtechnikai munkálatok követelményeinek figyelembe vételével kell végezni.     
A falvastagságot és az összekötő elemek  keresztmetszeteit megfelelően stabi-
lan kell kialakítani. Lekerekítés és  fokozatos preparáció javasolt. Gépi feldolgo-
zás kizárólag a terméknek megfelelő marógéppel történhet. A gép gyártójának 
utasításait be kell tartani.
6. Színezés, szinterelés és utólagos munkálatok
A váz színezése DD Shade Concept® használatával a szinterezés előtt lehetséges 
(a külön használati utasításban leírtakat be kell tartani). A szinterezéshez 1450 
°C hőmérséklet ajánlott (a szinterezésre vonatkozó útmutatót be kell tartani). 
Kerülje az ezt követőutólagos munkálatokat.
7. Kerámia bevonat
Leplezés készítése a cirkon-oxid hőtágulási együtthatójához igazodó leplező 
anyaggal. Tartsa be a leplezőkerámia használati útmutatóját.
8. Rögzítés
Cinkoxid-foszfát cementtel vagy üvegionomer cementtel történő hagyományos 
cementezés. Adhezív rögzítés kisebb retenciós felületeknél. Az ideiglenes rög-
zítés nem ajánlott!
További feldolgozási információkért kérjük vegye figyelembe a használati út-
mutató és a biztonsági adatlap mindenkori aktuális verzióját, amely  a letöltések 
között található az alábbi címen: www.siladent.com.
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Indikation Mindestwandstärke [mm] Verbinderquerschnitt [mm²]

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Einzelkrone
inzisal 0.5 0.5

– –okklusal 0.5 0.5
zirkulär 0.5 0.5

Teleskop
inzisal 0.7 0.7

– –okklusal 0.7 0.7
zirkulär 0.5 0.5

Frontzahnbrücke 3-gliedrig
inzisal 0.5 0.8

> 7 > 10
zirkulär 0.5 0.8

Seitenzahnbrücke 3-gliedrig
okklusal 0.7 0.8

> 9 > 12
zirkulär 0.5 0.8

Frontzahnbrücke ab 4-gliedrig **
inzisal 0.7 –

> 9 –
zirkulär 0.6 –

Seitenzahnbrücke ab 4-gliedrig **
okklusal 0.8 –

> 12 –
zirkulär 0.7 –

Freiendbrücke mit 1 Anhänger
okklusal 0.8 –

> 12 –
zirkulär 0.7 –

 Bitte beachten Sie unsere separate Sinteranleitung!
 Sinterzyklus bei normaler Ofenbefüllung ohne Abdeckung:
↑ Aufheizen bis 900°C (8°C/Min),
→ 30 Min. Haltezeit bei 900°C,
↑ Aufheizen auf Endtemperatur 1450°C (3°C/Min),
→ 120 Min. Haltezeit bei 1450°C,
↓ Abkühlen auf bis mind. 200°C (10°C/Min).

Hinweis: Freiendbrückenglieder dürfen nicht länger als 2/3 der tragenden Pfeilerkronenbreite dimensioniert werden.
** In Kanada ist die Indikation für Brücken auf maximal sechs Einheiten mit maximal zwei Brückengliedern eingeschränkt.

DE DEUTSCH

Indication Minimum wall thickness [mm] Connector cross section [mm²]

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Single crown
incisal 0.5 0.5

– –occlusal 0.5 0.5
circular 0.5 0.5

Telescope
incisal 0.7 0.7

– –occlusal 0.7 0.7
circular 0.5 0.5

Anterior Bridge 3 units
incisal 0.5 0.8

> 7 > 10
circular 0.5 0.8

Posterior Bridge 3 units
occlusal 0.7 0.8

> 9 > 12
circular 0.5 0.8

Anterior Bridge 4 or more units **
incisal 0.7 –

> 9 –
circular 0.6 –

Posterior Bridge 4 or more units **
occlusal 0.8 –

> 12 –
circular 0.7 –

Cantilever Bridge with 1 Pontic
occlusal 0.8 –

> 12 –
circular 0.7 –

 Please pay attention to our separate sintering instruction!
 Sintering cycle for normal furnace fi lling without cover:
↑ Heating up to 900°C (1652°F) with 8°C/min (46°F/min),
→ Dwell at 900°C (1652°F) for 30 minutes,
↑ Heating up to fi nal temp. 1450°C (2642°F) with 3 °C/min (37°F/min),
→ Dwell at fi nal sintering temperature 1450°C (2642°F) for 120 min,
↓ Cooling to 200°C (392°F) with 10°C/min (50°F/min).

Note: Cantilever pontics must not be longer than 2/3 of the supporting crown width.
** The indication for bridges in Canada is limited to six units with a maximum number of two pontics.

EN ENGLISH
Indicación Espesor mínimo de pared [mm] Sección del conector [mm²]

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Corona unitaria
incisal 0.5 0.5

– –oclusal 0.5 0.5
circularmente 0.5 0.5

Telescopio
incisal 0.7 0.7

– –oclusal 0.7 0.7
circularmente 0.5 0.5

Puente anterior 3 unidades
incisal 0.5 0.8

> 7 > 10
circularmente 0.5 0.8

Puente de dientes posteriores
3 unidades

oclusal 0.7 0.8
> 9 > 12

circularmente 0.5 0.8

Puente anterior de 4 unidades **
incisal 0.7 –

> 9 –
circularmente 0.6 –

Puente de dientes posteriores
de 4 unidades **

oclusal 0.8 –
> 12 –

circularmente 0.7 –

Puente en extensión con 
1 peronista 

oclusal 0.8 –
> 12 –

circularmente 0.7 –

¡Tenga en cuenta nuestras instrucciones de sinterización separadas!
 Ciclo de sinterización con llenado normal del horno sin tapa:
↑ Calentar hasta 900 °C (8 °C/min),
→ 30 min. de tiempo de espera a 900 °C,
↑ Calentar hasta la temp. fi nal 1450 °C (3 °C/min),
→ 120 min. de tiempo de espera a 1450 °C,
↓ Enfriar hasta como mín. 200 °C (10 °C/min).

Indicación: Los elementos de puente en extensión no deben ser dimensionados a más de 2/3 del ancho de la corona de la viga 
de soporte. ** En Canadá, la indicación de puentes se limita a un máximo de seis unidades con un máximo de dos pónticos.

ES ESPAÑOL
Endikasyon Minimum duvar kalınlığı [mm] Birleştirici kesiti [mm²]

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Tek kuron
incisally 0.5 0.5

– –okluzal 0.5 0.5
dairesel 0.5 0.5

teleskop
incisally 0.7 0.7

– –okluzal 0.7 0.7
dairesel 0.5 0.5

3 parçalı ön köprü incisally 0.5 0.8 > 7 > 10dairesel 0.5 0.8

3 parçalı Arka köprü okluzal 0.7 0.8 > 9 > 12dairesel 0.5 0.8

4 parçalı ön köprü ** incisally 0.7 – > 9 –dairesel 0.6 –

4 parçalı Arka köprü ** okluzal 0.8 – > 12 –dairesel 0.7 –

1 serbest köprü eklemeli okluzal 0.8 – > 12 –dairesel 0.7 –

Lütfen ayrı sinterleme talimatlarımızı dikkate alınız!
 Kapaksız normal fırın dolgulu sinterleme döngüsü:
↑ 900 ° C‘ye kadar ısıtılmalı (8 ° C / dak),
→ 30 dak. 900 ° C‘de bekletme süresi,
↑ Nihai sıcaklığa kadar 1450 ° C‘ye (3 ° C / dak.) Kadar ısıtma,
→ 120 dak. 1450 ° C‘de bekletme süresi,
↓ En az 200 ° C‘ye (10 ° C / dak) soğutun.

Not:  Serbest uçlu köprü bağlantıları, destek delici taç genişliğinin 2 / 3‘ünden daha uzun boyutlanmamalı dır.
** Kanada‘da köprüler endikasyonu azami iki pontik ile azami altı ünite ile sınırlıdır.

TR TÜRKÇE

Indication Epaisseur de parois [mm] Section de connecteur [mm²]

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Couronne unique
incisal 0.5 0.5

– –occlusal 0.5 0.5
circulaire 0.5 0.5

Télescope
incisal 0.7 0.7

– –occlusal 0.7 0.7
circulaire 0.5 0.5

Pont de 3 éléments Antérieur
incisal 0.5 0.8

> 7 > 10
circulaire 0.5 0.8

Pont de 3 éléments Postérieur
occlusal 0.7 0.8

> 9 > 12
circulaire 0.5 0.8

Pont de 4 ou plus loin éléments 
Antérieur **

incisal 0.7 –
> 9 –

circulaire 0.6 –

Pont de 4 ou plus loin éléments 
Postérieur **

occlusal 0.8 –
> 12 –

circulaire 0.7 –

Ponts avec 1 élément en extension
occlusal 0.8 –

> 12 –
circulaire 0.7 –

 Observez svp. nos recommandations de frittage séparées!
 Cycles de frittages pour fours normaux sans couvercle:
↑ Chauffe jusqu’à 900°C (8°C/min),
→ 30 min de maintien à 900°C,
↑ Chauffe jusqu’à température fi nale 1450°C (3°C/min), 
→ 120 min de maintien à 1450°C, 
↓ Refroidissement jusqu’à 200°C (10°C/min).

Remarque: Les éléments en porte-à-faux ne doivent pas dépasser les 2/3 de la largeur de la couronne de support.
** Au Canada, l‘indication pour les ponts dentaires est limitée à un maximum de six unités avec un maximum de deux pontiques.

FR FRANÇAIS
Indicatie Minimale wanddikte [mm] Connector doorsnede [mm²]

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Single kroon
incisal 0.5 0.5

– –occlusaal 0.5 0.5
circulaire 0.5 0.5

Telescoop
incisal 0.7 0.7

– –occlusaal 0.7 0.7
circulaire 0.5 0.5

Voorste brug 3-eenheid
incisal 0.5 0.8

> 7 > 10
circulaire 0.5 0.8

Achterste brug 3-eenheid
occlusaal 0.7 0.8

> 9 > 12
circulaire 0.5 0.8

Voorste brug van 4-eenheid **
incisal 0.7 –

> 9 –
circulaire 0.6 –

Achterste brug van 4-eenheid **
occlusaal 0.8 –

> 12 –
circulaire 0.7 –

Vrije brug met 1 trailer
occlusaal 0.8 –

> 12 –
circulaire 0.7 –

 Let op onze aparte sinterinstructies!
 Sintercyclus met normaal vullen van de oven zonder deksel:
↑ Opwarmen tot 900 °C (8 °C/min.),
→ 30 min. handhavingsduur op 900 °C,
↑ Opwarmen tot eindtemperatuur 1450 °C (3 °C/min),
→ 120 min. handhavingsduur op 1450 °C,
↓ Afkoelen tot min. 200 °C (10 °C/min).

Hint: Vrije brug eenheid mogen niet langer zijn gedimensioneerd dan 2/3 van de draagkraanbreedte van de pier.
** In Canada is de indicatie voor bruggen beperkt tot maximaal zes eenheden met maximaal twee pontics.

NL NEDERLANDS / VLAAMS

indicazione Spessore minimo della parete [mm] Sezione del connettore [mm²]

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Corona singola
incisale a sbalzo 0.5 0.5

– –occlusale 0.5 0.5
circolare 0.5 0.5

Telescopica
incisale a sbalzo 0.7 0.7

– –occlusale 0.7 0.7
circolare 0.5 0.5

Ponte anteriore a 3 elementi
incisale a sbalzo 0.5 0.8

> 7 > 10
circolare 0.5 0.8

Ponte posteriore 3 elementi
occlusale 0.7 0.8

> 9 > 12
circolare 0.5 0.8

Ponte anteriore da 4 elementi **
incisale a sbalzo 0.7 –

> 9 –
circolare 0.6 –

Ponte posteriore da 4 elementi **
occlusale 0.8 –

> 12 –
circolare 0.7 –

Ponte con 1 elemento in estensione
occlusale 0.8 –

> 12 –
circolare 0.7 –

 Si prega di leggere attentamente le istruzioni di sinterizzazione!
 Ciclo di sinterizzazione con normale riempimento del forno senza copertura:
↑ Riscaldamento fi no a 900 °C (rampa 8 °C/min),
→ 30 min. di mantenimento a 900 °C, per 30 minuti,
↑ Riscaldamento alla temp. fi nale di 1450 °C (rampa 3 °C/min),
→ mantenimento a 1450 °C, per 120 minuti,
↓ Raffreddamento fi no a 200 °C (rampa -10 °C/min).

Suggerimento: I ponti a sbalzo devono essere dimensionati per non più di 2/3 della larghezza della corona portante.
** In Canada, l‘indicazione per i ponti è limitata ad un massimo di sei unità con un massimo di due ponteggi.

IT ITALIANO
Indicação Espessura mínima da parede [mm] Seção transversal do conector [mm²]

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Zirkon BioStar (colour)
Zirkon BioStar Ultra
(colour, ML)

Zirkon BioStar 
HT Smile (colour, 
ML)

Coroa individual
incisal 0.5 0.5

– –oclusal 0.5 0.5
circular 0.5 0.5

Telescópio
incisal 0.7 0.7

– –oclusal 0.7 0.7
circular 0.5 0.5

Ponte dentária anterior 3-unidades
incisal 0.5 0.8

> 7 > 10
circular 0.5 0.8

Ponte posterior 3 unidades
oclusal 0.7 0.8

> 9 > 12
circular 0.5 0.8

Ponte dentária anterior de 
4 unidades **

incisal 0.7 –
> 9 –

circular 0.6 –

Ponte posterior de 4 unidades **
oclusal 0.8 –

> 12 –
circular 0.7 –

Ponte de extremidade livre com 
1 extensão

oclusal 0.8 –
> 12 –

circular 0.7 –

 Por favor observe as nossas instruções de sinterização em separado!
 Ciclo de sinterização com enchimento normal do forno sem cobertura:
↑ Aquecimento até 900 °C (8 °C/min.),
→ 30 min. tempo de retenção a 900 °C,
↑ Aquecimento à temp. fi nal 1450 °C (3° C/min),
→ 120 min. tempo de retenção a 1450 °C,
↓ Arrefecimento até mín. 200 °C (10 °C/min).

Nota: pônticos de extremidade livre não podem ser dimensionados com mais de 2/3 da largura da coroa do perfurador de suporte.
** No Canadá, a indicação para pontes é limitada a um máximo de seis unidades, com um máximo de dois pônticos.
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